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PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

tot wijziging van de basiswet 
van 12 januari 2005 betreffende 

het gevangeniswezen en de rechtspositie 
van de gedetineerden teneinde 

de beschikbaarheid van het personeel 
van de gevangenissen te garanderen

modifiant la loi de principes 
du 12 janvier 2005 concernant 

l’administration des établissements 
pénitentiaires ainsi que le statut juridique 

des détenus, en vue de garantir la disponibilité 
du personnel des prisons
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Nr. 1 VAN MEVROUW VAN CAUTER

Art. 2

In het voorgestelde artikel 19quater de volgende 
wijzigingen aanbrengen:

1° paragraaf 1 aanvullen als volgt:

“Indien de procedure niet werd gevolgd kan de sta-
king niet erkend worden.”;

2° paragraaf 2 vervangen als volgt:

“§ 2. De minister van Justitie kan het personeel van 
de gevangenis dat gebruik maakt of gebruik wenst te 
maken van het stakingsrecht, bevelen het werk voort 
te zetten of te hervatten gedurende de periode en voor 
de opdrachten waarvoor hun inzet noodzakelijk is en 
die hij aanwijst.

Minimaal dienen volgende zaken te worden voorzien:

— dagelijks drie maaltijden waarvan één warme 
maaltijd en koffie en warm water bij de koude maaltij-
den, noodzakelijke medische zorgen, medicatiebede-
ling, één uur wandeling en het uitvoeren van geplande 
uithalingen;

— om de twee dagen garanderen van het gedurende 
tien minuten gebruik maken van de telefoon, bezoek 
van de advocaat en de mogelijkheid om te douchen;

— wekelijks garanderen van bezoek van familie en 
post ophalen en bedelen.

De minister van Justitie is ertoe gehouden om extra 
opdrachten waarvoor hij het bevel noodzakelijk acht, 
vooraf mee te delen aan de representatieve syndicale 
organisatie van het personeel van de gevangenis als-
ook, in voorkomend geval, aan de erkende syndicale or-
ganisatie die de stakingsaanzegging heeft ingediend.”.

N°1 DE MME VAN CAUTER

Art. 2

Dans l’article 19quater, proposé, apporter les 
modifi cations suivantes:

1° compléter le § 1er comme suit:

“Si la procédure n’a pas été respectée, la grève ne 
peut pas être reconnue.”;

2° remplacer le § 2 par ce qui suit:

“§ 2. Le ministre de la Justice peut ordonner au per-
sonnel de la prison qui fait usage ou qui désire faire 
usage du droit de grève, de continuer ou de reprendre 
le travail pendant la période et pour les missions pour 
lesquelles son engagement est nécessaire et qu’il 
désigne.

Il faut que soient garantis:

—  chaque jour, la distribution de trois repas, dont 
un repas chaud ainsi que du café et de l’eau chaude 
pour accompagner les repas froids, l’accès aux soins 
médicaux nécessaires, la distribution de médicaments, 
l’accès à une aire de promenade pendant au moins une 
heure et l’exécution des extractions prévues;

—  tous les deux jours, la possibilité, pour les détenus, 
d’utiliser un téléphone pendant dix minutes, de recevoir 
la visite de leur avocat et de se doucher;

— chaque semaine, les visites de leur famille et la 
levée et la distribution du courrier.

Le ministre de la Justice est tenu de communiquer au 
préalable aux organisations syndicales représentatives 
du personnel de la prison et, le cas échéant, à l’orga-
nisation syndicale agréée qui a déposé le préavis de 
grève, les missions pour lesquelles il estime que l’ordre 
est nécessaire.”.
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VERANTWOORDING

Het moet duidelijk zijn dat er geen staking is als de pro-
cedure niet werd gerespecteerd. De afgesproken termijnen 
in het koninklijk besluit moeten worden nageleefd anders is 
men onwettig afwezig en is er een staking.

Het CPT (European Committee for the Prevention of 
Torture) heeft zich duidelijk uitgesproken over wat er minimaal 
moet worden voorzien tijdens een staking. Vandaar dat het be-
langrijk is om dit minimaal op te nemen in de wet. De taken die 
hier worden opgesomd, zijn zaken die door het CPT worden 
vooropgesteld als zijnde echt wel de minimumdienstverlening 
waar gedetineerden moeten kunnen op rekenen. Aangezien 
elke staking anders is, is het wel aangewezen dat de minister 
van justitie nog extra opdrachten kan blijven geven die ook 
moeten worden uitgevoerd. Zo kan het noodzakelijk worden 
om de kantine te bedelen.

Met geplande uithalingen wordt bedoeld: alle uithalingen 
naar rechtbanken, alle geplande uitgaansvergunningen of 
penitentiaire verloven, geplande medische uithalingen, etc.

Carina VAN CAUTER (Open Vld)

JUSTIFICATION

Il convient d’indiquer clairement dans la législation que la 
grève n’est admise que si la procédure a été respectée. Les 
délais fi xés dans l’arrêté royal doivent être respectés. Dans 
le cas contraire, le personnel est illégalement absent et est 
en situation de grève.

Le CPT (le Comité européen pour la prévention de la tor-
ture et des peines ou traitements inhumains ou dégradants) 
a énoncé clairement les services minimums à garantir durant 
une grève, d’où l’importance d’inscrire ces services dans la 
législation. Selon le CPT, les services énumérés ci-dessus 
sont les services minimums dont doivent pouvoir bénéfi cier 
les détenus lors d’une grève. Vu que chaque grève est dif-
férente, il est toutefois indiqué que le ministre de la Justice 
puisse également continuer à ordonner l’exécution de mis-
sions supplémentaires. Il peut par exemple être nécessaire 
de garantir l ’approvisionnement de la cantine.

Par extractions prévues, on entend: toutes les extractions 
vers les tribunaux, toutes les permissions de sortie ou les 
congés pénitentiaires prévus, tous les transfèrements prévus 
de détenus pour raisons médicales, etc.
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